VYSOKE UCENI
TECHNICKE

navrh kupni smlouvy

PURCHASE CONTRACT

KUPNi SMLOUVA

Entered into pursuant to Section 2079 et seq. of Act no.

89/2012 Coll., Civil Code (the “Civil Code”) on the below-

mentioned day, month and year and under the following
conditions by the following parties

kterou ve smyslu § 2079 a nasl. zakona ¢.
89/2012 Sh., obc¢anského zakoniku (dale jen
,obcansky zdkonik”) uzavrely niZze uvedeného
dne, mésice a roku a za nasledujicich podminek
tyto smluvni strany

Cislo kupujiciho / Buyer's number: 09747/2018/00
Cislo prodavajiciho / Seller's number:

BUYER

KUPUIJicCi

Brno University of Technonogy
Registered office: Antoninska 548/1, 601 90 Brno

Vysoké uceni technické v Brné
Sidlem: Antoninska 548/1, 601 90 Brno

Company ID: 00216305
VAT ID: CZ00216305

IC: 00216305
DIC: CZ00216305

Bank details:
Account No. 111044727/0300 kept with CSOB, a.s.

Bankovni spojeni:
Ucet ¢. 111044727/0300 vedeny u CSOB, a.s.

Public college, not subject to registration in the Company
Register

Verejna vysoka skola, nezapisuje se do
obchodniho rejstiku

Mailing address:

Korespondencni adresa:

Brno University of Technology

Central European Institute of Technology
Purkyrnova 123

612 00 Brno

Czech Republic

Vysoké uceni technické v Brné
Stfedoevropsky technologicky institut
Purkynova 123

612 00 Brno

Ceska republika

Represented by: prof. Ing. Radimir Vrba, CSc., Director of
the Central European Institute of Technology,

Zastoupené: prof. Ing. Radimirem Vrbou, CSc.,
feditelem Stfedoevropského technologického
institutu

Representative for material negotiations:
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Zastupce pro vécna jednani:

D 0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0.0,9,0,0.0,,0,0,0,9,0,0.0,0,¢, 0.4
), 0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0.0,9,0,0.0,9,0,0,0,0,0,0.0,0,¢ 0.4
D 0,0,0,0,0,0,0,0,0,0,0.0,,0,0.0,,0,0,0,0,0,0.0,0,¢ 0.4

and

SELLER

PRODAVAJICI

Teledyne Signal Processing Devices Sweden AB

Teledyne Signal Processing Devices Sweden AB

Registered office: Teknikringen 6, 58830 Linkdping, Sweden

Sidlem: Teknikringen 6, 58830 Linkdping, Sweden

Company ID: 556660-9375

IC: 556660-9375

VAT ID: SE556660937501

DIC: SE556660937501

Horizon 2020
European Union Funding
for Research & Innovation
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Bank details:

SWIFT: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
IBAN: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
account NO. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
kept with XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Bankovni spojeni:

SWIFT: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXKX
IBAN: XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
Ucet €. XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
vedeny u XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

Incorporated in the Company Register kept by
Bolagsverket, 85181 Sundswall, Sweden In Section SNI
Insert 71123

V obchodnim rejstfiku vedeném Bolagsverket,
85181 Sundswall, Sweden zapsana v oddilu SNI,
vlozka 71123

Represented by: Per Léwenborg
XXXXXXXKXXKKXXXKXXXXKXXKKKXXX
XXXXXXXKXXKKXXXXKXXKKXXKKXXX

Zastoupena: Per Lowenborg
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXXKKXXX

(hereinafter also as “Parties”)

(dale téz jako ,,smluvni strany*)

I.  OBJECT OF PURCHASE

.  PREDMET KOUPE

1) The Object of Purchase under this Contract is digitizer
for measuremet and data aquisition

1x ADQ7DC-PXle
1x ADQ7-FWATD Advanced time domain firmware

1x day introductory product training (content to be agreed
upon)

1) Predmétem koupé podle této Smlouvy je
digitizér pro méreni a sbér dat

1x ADQ7DC-PXle
1x ADQ7-FWATD Advanced time domain firmware

1x day introductory product training (content to
be agreed upon)

2) The Object of Purchase is specified in more detail in the
technical description which forms an integral part of this
Contract as its Annex no. 1.

2) Predmét koupé je blize specifikovan
v technickém  popisu, ktery je nedilnou
soucasti této Smlouvy jako jeji pfiloha €. 1.

3) By this Contract the Seller agrees to:

3) Prodavajici se touto Smlouvou zavazuje:

a) deliver the Object of Purchase under clause 1 to the
Buyer and allow the latter to acquire the title to this
Object of Purchase,

a) odevzdat Kupujicimu Pfedmét koupé dle
odst. 1 a umozZnit mu nabyt vlastnické pravo
k tomuto Predmétu koupé,

b) fulfill other obligations set forth in this Contract,

b) splnit dalsi povinnosti uvedené v této
Smlouvé,

and the Buyer agrees to take delivery of the Object of
Purchase, prepare the place of performance for the
instalation of the Object of Purchase in accordance with
Seller’s instructions and pay the purchase price.

a Kupujici se zavazuje Predmét koupé prevazit,
pfipravit misto plnéni pro instalaci Predmétu
koupé dle pokyn( Prodavajiciho a zaplatit kupni
cenu.

4) The Seller and the Buyer further agree that apart from
the above obligations, the Seller is also obligated and
agrees to:

4) Prodavajici a Kupujici dale ujednavaji, ze déle
je Prodavajici krom shora uvedeného rovnéz
povinen a zavazuje se:

a) transport the Object of Purchase and install it at a place
determined for that purpose by the Buyer,

a) Predmét koupé dopravit a provést jeho
instalaci na Kupujicim za tim ucelem uréené
misto,

b) fully integrate the Object of Purchase with the
equipment of the building where it will be installed,

b) Predmét koupé pIné integrovat se zafizenim
stavby, ve které bude instalovan,
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c) commission the Object of Purchase so that it is fully| |c) Predmét koupé uvést do plné funkcéniho a
functional and operable, provozuschopného stavu,

d) provide operator training during the delivery and| |d) provést sSkoleni obsluhy béhem dodavky a
installation of the Object of Purchase in the length of instalace Predmétu koupé v délce min. 6
min. 6 hours, hodin,

e) demonstrate compliance with the technical parameters | | e) prokazat splnéni technickych parametrll a
and compatibility of the Object of Purchase, kompatibilitu Pfedmétu koupé,

f) provide the Buyer the right to use the supplied software | |f) poskytnout  Kupujicimu  uZivaci prava
for an indefinite period of time if the licenses are k dodanému softwaru a to na casové
required, neomezenou dobu, jsou-li licence tfeba

g) hand over the lists of the individual items of the Object | | g) predat soupisy jednotlivych polozek Predmétu
of Purchase. koupé,

h) transmit tutorials and user manualsin electronicversion | | h) predat navody a uzivatelské ptirucky
in the English language, during the delivery of the Object v elektronické podobé v anglickém jazyce, pfi
of Purchase the printed version of the user manual of dodavce Predmétu koupé bude Kupujicimu
the basic instrument operation will be given to the pfeddna tisténd verze zdkladniho navodu
Buyer k obsluze Pfedmétu koupé.

Il.  PURCHASE PRICE Il.  KUPNIi CENA
1) The Buyer agrees to pay the Seller a purchase price in| |1) Kupujici se zavazuje Prodavajicimu zaplatit

the amount of:

kupni cenu ve vysi:

Purchase price exclusive of VAT // Kupni cena bez DPH

1x day introductory product training 1.500 EUR

1x ADQ7DC-PXle 22.000 EUR
1x ADQ7-FWATD 1.900 EUR

(excluding travel expenses)
Total: 25.400 EUR

VAT in EUR // VySe DPH v EUR

6.350 EUR

Purchase price including VAT // Kupni cena véetné DPH

31.750 EUR

2) Prodavajici bere na védomi, Ze Pfedmét koupé
2) The Seller is aware that the Object of Purchase is paid ) . J . N p,
. . . je hrazen z dotacnich prostredk
from the grant funds provided for the implementation . o .
i . poskytnutych na realizaci projektu: ERC
of the project: ERC Starting Grant 2016, THz Frequency X .
. . Starting Grant 2016, THz Frequency Rapid
Rapid Scan — Electron Spin Resonance spectroscopy for .
. . . Scan — Electron Spin Resonance spectroscopy
spin dynamics investigations of bulk and surface . . L
. . for spin dynamics investigations of bulk and
materials, Action Number 714850. . Y
surface materials, reg. ¢. 714850.
1. PLACE AND TIME OF PERFORMANCE 1l. MISTO A CAS PLNENI
1) The Seller agrees to deliver the Object of Purchase| |1) Prodavajici se zavazuje odevzdat Kupujicimu

defined above to the Buyer by no later than 3 months
from the date of effectiveness of the Contract.

shora uvedeny Pfedmét koupé nejpozdéji do
3 mésicti ode dne ucinnosti smlouvy.
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The Seller has fulfilled its obligation to deliver the
above-specified Object of Purchase once the Object of
Purchase is accepted by the Buyer as faultless.

Prodavajici splni svou povinnost odevzdat
shora uvedeny Pfedmét koupé tim, Ze tento
bude prevzat jako bezvadny Kupujicim.

2) Prodavajici se soulasné zavazuje, Ze
. . . sohledem na povahu Pfedmétu koupé
2) At the same time, with view to the nature of the Object Y P . Y ’p
. Kupujiciho s dostatecnym ¢asovym
of Purchase the Seller agrees to provably notify the Y . RN , o
- . . predstihem (minimdlné 5 pracovnich dn()
Buyer sufficiently in advance (at least 5 working days) of .y , ‘ L
o . . ) prokazatelné uvédomi o tom, Ze ma v imyslu
its intention to deliver the Object of Purchase, Y . N » Y “ Y
. ) ) . Predmét koupé nebo cast Predmétu koupé
otherwise the Buyer is not obligated to take delivery of n o , . . Y
. . ) odevzdat, jinak Kupujici neni povinen Predmét
the Object of Purchase. If the Seller notifies the Buyer in . . g . .
. . . koupé nebo cast Predmétu koupé prevazit.
time according to the previous sentence, the Buyer v 1wy . Y ,
. V pfipadé, Ze Prodavajici véas uvédomi
agrees to give the Seller access to the place of o Y P .
Kupujiciho dle ptedchozi véty, zavazuje se
performance. o v (s -
Kupujici umoznit Proddvajicimu pfistup do
mista plnéni.
3) Proddvajici se zavazuje Predmét koupé
3) The Seller agrees to hand over the Object of Purchase at ) ) r ,J iy P
. odevzdat v niZze uvedeném misté:
the below-specified place:
. . Vysoké uceni technické v Brné,
Brno University of Technology, Central European . , L
) . Stredoevropsky technologicky institut,
Institute of Technology, Purkyriova 123, 612 00 Brno, . L,
. o Purkynova 123, 612 00 Brno, Ceska
Czech Republic; building C .
republika; budova C
4) The Buyer declares that the person authorized to accept | |4) Kupujici prohlasuje, Ze je jeho jménem
the Object of Purchase and sign the acceptance opravnén prevzit Pfedmét koupé a podepsat
certificate on Buyer’s behalf is: preddvaci protokol:
XXXXXXXXXXKKXKXXXXKXKXXXXKXXX XXXXXXXXXXKKXKXXXXKKXKXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXX XXXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXX
proxy zastupné
XXXXXXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXKXX XXXXXXXXXXXKXXXXXXKXXXXXXXXX
XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX Z, XXXXXXXXXXXXXKXXXXXXXXXXXKXX,
XXXXXXXXXXXXXXXXXKKXXXXXKXKXX XXXXXXXXXXXXXXXXXKKXXXXXXKXX
. . . 5) Prodavajici bere na védomi, ze Kupuijici
5) The Seller is aware that the Buyer explicitly requires the ) , VJ . . L ,p ) .

. . . vyslovné poZaduje dodani veskeré nezbytné
delivery of the entire necessary documentation to the . Y N .

. . . ) dokumentace Pfedmétu koupé v souladu s ¢l.
Object of Purchase in accordance with Article IV clause IV odst. 3 Veeobecnvch nakunnich podminek
3 of the BUT General Purchase Terms and Conditions. VUT ) ¥ P P
IV.  TRANSPORT AND DELIVER OF THE OBJECT OF IV. DOPRAVA A ODEVZDANI PREDMETU

PURCHASE KOUPE
1) The Object of Purchase will be delivered to the place of | | 1) Pfedmét koupé bude na misto plnéni
performance in term according to article IIl.1 this dopraven v terminu dle ¢l. 1ll.1 smlouvy. Po

Contract. After delivery of the Object of Purchase to the
place of performance will be given to the Buyer an
inventory of individual items.

dopraveni Pfedmétu koupé na misto plnéni
bude Kupujicimu pfedan soupis jednotlivych
polozek.




Cislo kupujiciho / Buyer's number: 09747/2018/00
Cislo prodavajiciho / Seller's number: ...

2) The Seller subsequently demonstrates the fulfillment of
the Technical Parameters of the Object of Purchase
after installation at the place of performance, where
demonstration and verification of technical parameters
will take place.

2) Prodavajici prokdze splnéni technickych
parametrd Pfedmétu koupé po instalaci na
misté plnéni, kde dojde kdemonstraci a
ovéreni technickych parametrd.

3) The Delivery Protocol, in addition to the information
provided in Article 1V.10) of the BUT General Purchasing
Conditions will also include a detailed assesment of the
verification of the technical parameters.

3) Predavaci protokol, bude kromé udajl
uvedenych v ¢l. IV.10) VSeobecnych nakupnich
podminek VUT obsahovat také podrobné
vyhodnoceni ovéreni technickych parametr(.

V. QUALITY GUARANTEE

V. ZARUKA ZA JAKOST

The Buyer and the Seller have agreed that the Warranty
Period granted for the Object of Purchase as well as each
part thereof is 36 months from the day when the Object of
Purchase is accepted by the Buyer as faultless.

Kupuijici a Prodavajici ujednavaji, ze Zaruc¢ni doba
na Pfedmét koupé stejné jako na kazdou jeho cast
je 36 mésicl ode dne, kdy byl Pfedmét koupé jako
bezvadny prevzat Kupujicim.

VI.  INSURANCE

VI.  POJISTENI

The Seller agrees that for the entire duration of its
obligations from the Contract (i.e. until the expiry of the
warranty period for any part of the Object of Purchase,
including the fulfillment of its obligations from defects, if
any, claimed by the Buyer under the warranty) the Seller will
maintain an insurance policy covering the Seller’s liability for
damage caused to property of the Buyer or third parties in
collection with the performance of the Contract in
consequence of Seller’s activity for the eventuality of
causing damage, with the minimum sum insured of CZK
1,000,000 (in words: one million)

Prodavajici se zavazuje, Ze po celou dobu trvani
jeho povinnosti ze Smlouvy (tj. do konce béhu
zarucni doby na kteroukoliv ¢ast Predmétu koupé
véetné splnéni jeho povinnosti plynoucich z
pfipadné uplatnénych vad Kupujicim v rdmci
zaruky) bude mit sjedndnu pojistnou smlouvu,
jejimz predmétem bude pojisténi odpovédnosti
Prodavajiciho za skodu, kterd vznikne Kupujicimu
nebo tfetim osobdam na jejich majetku v souvislosti
splnénim  Smlouvy v dasledku  Einnosti
Prodavajiciho pro pripad zplsobeni skody, a to
s limitem pojistného plnéni alespof ve vysi
1.000.000,- (slovy: jedenmilion) K¢.

The liability insurance shall also include the obligation to
compensate damage or harm caused by a defective product
or work inadequately performed. The Seller agrees to
present this insurance policy upon request at any time to
the Buyer’s contact person for inspection. Non-fulfillment of
the obligations under this provision constitutes material
breach of the Contract.

Pojisténi odpovédnosti bude zahrnovat rovnéz
povinnost nahradit skodu ¢i Ujmu zplsobenou
vadnym vyrobkem nebo vadné vykonanou praci.
Tuto pojistnou smlouvu se Prodavajici zavazuje
kdykoliv na pozadani predlozit kontaktni osobé
Kupujiciho k nahlédnuti. Nesplnéni zavazk( dle
tohoto ustanoveni je podstatnym poruSenim
Smlouvy.

VII. FINAL PROVISIONS

VIl. ZAVERECNA USTANOVENI

1) The following Annexes form an integral part of this

1) Nedilnou soucasti Smlouvy jsou nize uvedené

Contract: prilohy:
a) Annex no. 1 - Technical Description of Object of a) Priloha ¢. 1 — Technicky popis Predmétu
Purchase koupé
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The Parties have agreed that in the case of
inconsistencies or contradictions the provisions of
Article | to VII of the Contract have preference over the
provisions of all the Annexes to the Contract. The Parties
have further agreed that in the case of inconsistencies
or contradictions between the individual annexes,
relevant is the text of the annex the numbering of which
mentioned in this clause is lower.

Smluvni strany sjednavaji, Ze v pfipadé
nesrovnalosti ¢i kontradikci maji ustanoveni
¢l. 1. az VI. Smlouvy prednost pred
ustanovenimi vSech ptiloh Smlouvy. Smluvni
strany ddle sjedndvaji, Ze v pfipadé
nesrovnalosti ¢i kontradikci mezi jednotlivymi
pfilohami je rozhodujici znéni pfilohy, jejiz
¢iselné oznaceni uvedené v tomto odstavci je
nizsi.

2)

This Contract also includes the BUT General Purchase
Terms and Conditions in the version effective as of the
date of the opening of the procurement/selection
procedure based on which this Contract is entered into
(hereinafter abbreviated as “GPTC”). The GPTC have the
nature of business terms and conditions as defined in
the provision of Section 1751 of Civil Code and provide
for the rights and obligations of the Seller and the Buyer
if they are not specified in this Contract. In order to
prevent any speculations the Parties declare in this
context and conclude an agreement to the effect that
the expression Contract used in the GPTC means this
Contract. At the same time the Parties have agreed that
in cases of differences between the provisions of the
Contract and the GPTC, preference shall always be given
to the provisions of the Contract. The GPTC are available
at http://vut.cz/vnp, and the Seller confirms by its
signature attached below that it has made itself familiar
in detail with and therefore is aware of the GPTC.

2)

Soucasti této Smlouvy jsou rovnéz Vseobecné
nakupni podminky VUT ve znéni G¢inném ke
dni zahajeni zadavaciho/vybérového fizeni, na
jehoz zakladé je uzavirana tato Smlouva (dale
v textu pouze jako ,VNP“). VNP maji povahu
obchodnich podminek ve smyslu ustanoveni §
1751 obc&anského zakoniku a upravuji prava a
povinnosti  Prodavajicho a  Kupujiciho
v pfipadé, Ze tyto nejsou specifikovany v této
Smlouvé. Vté souvislosti rovnéz smluvni
strany kzamezeni jakychkoli spekulaci
prohlasuji a uzaviraji dohodu v tom smyslu, Ze
ve VNP se Smlouvou mysli tato Smlouva. Obé
smluvni strany soucasné ujednavaji, ze
v pfipadé odliSnosti ustanoveni Smlouvy a
VNP plati vZzdy ustanoveni Smlouvy. VNP jsou
dostupné na http://vut.cz/vnp, pricemz
Prodavajici svym nize uvedenym podpisem
stvrzuje, ze se s textem VNP detailné seznamil
a Ze jsou mu tudiz znamy.

3)

The Seller may only transfer its rights and obligations
from this Contract to a third party with a prior written
consent of the Buyer. The provision of Section 1879 of
Civil Code shall not apply.

3)

Prodavaijici je opravnén prenést svoje prava a
povinnosti ztéto Smlouvy na tfeti osobu
pouze s predchozim pisemnym souhlasem
Kupujiciho. Ustanoveni § 1879 obcanského
zakoniku se nepoutZije.

4)

The Seller agrees to tolerate the publishing of this
Contract, including amendments, if any, by the Buyer
under Section 219 of Act no. 134/2016 Coll., on Public
Procurement.

4)

Prodavaijici se zavazuje strpét uverejnéni této
Smlouvy vietné  pfipadnych  dodatk
Kupujicim podle § 219 zakona ¢. 134/2016 Sb.,
o zaddvani verejnych zakazek.

5)

By signing this Contract the Parties confirm they are
aware of the fact that this Contract is subject to the
obligation of publishing under Act no. 340/2015 Coll., on
Register of Contracts, as amended. The publishing of the
Contract is ensured by the Buyer.

5)

Smluvni strany podpisem na této Smlouvé
potvrzuji, Ze jsou si védomy, Ze se na tuto
Smlouvu vztahuje povinnost jejiho uverejnéni
dle zakona ¢. 340/2015 Sb., o registru smluv,
v platném znéni. Uverejnéni Smlouvy zajistuje
Kupuijici.
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6) Pokud se stane nékteré ustanoveni Smlouvy

6) Should any of the provisions of the Contract become neplatné nebo nelcinné, nedotyka se to
invalid or ineffective, this shall not affect the other ostatnich ustanoveni této Smlouvy, ktera
provisions of this Contract which remain valid and zUstavaji platnda a ucinna. Smluvni strany se v
effective. In such case the Parties undertake to replace takovém ptipadé zavazuji nahradit dohodou
by agreement the invalid or ineffective provision with ustanoveni  neplatné nebo  neucinné
valid and effective provision which best corresponds to ustanovenim platnym a u4c¢innym, které
the originally intended purpose of the invalid or nejlépe odpovidd plvodné zamyslenému
ineffective provision. ucelu ustanoveni neplatného nebo

neucinného.
. . . . . 7) Jakykoli spor vyplyvajici z této Smlouvy nebo v

7) Any dispute which may arise out of this Contract or in ) y. p }/p yvel . v,y v

. . souvislosti s ni bude rozhodovan pfisluSnymi
connection herewith shall be resolved by the < . . vy _y
. soudy Ceské republiky, pricemz kazda ze
competent courts of the Czech Republic, and each party , M .
. ) Smluvnich stran prohlasuje, Ze takovou
accepts such jurisdiction as convenient. oy . . o
prislusnost povaZuje za ji vyhovuijici.
. . . 8) Tato Smlouva obsahuje Uplné ujedndni o
8) This Contract contains the entire agreement on the ) o " : Y P . Jv.
. . predmétu Smlouvy a vSech ndlezZitostech,
subject-matter of the Contract and all the essentials , , . . M
) . ) . které smluvni strany mély a chtély ve smlouvé
which the Parties should and wished to agree on in the ) , v . ol v
. . . . ujednat, a které povazuji za dllezité pro
Contract and which they view as important for this Javaznost  této  Smlouy 5 4dnv roiev
Contract to be binding. No declaration of the Parties , v w y'v. . ’y, P J
, - . smluvnich stran ucinény pfi jednani o této
made during the negotiations of this Contract or . . v v Y
. . . Smlouvé ani projev ucinény po uzavreni této
declaration made after the signature of this Contract L L
. . . . . Smlouvy nesmi byt vyklddan v rozporu s
may be interpreted in conflict with the explicit , L s,
- . o vyslovnymi ustanovenimi této Smlouvy a
provisions of this Contract and does not give rise to any RN v s ,
- . nezaklada zadny zdvazek Zadné ze smluvnich
obligation of any of the Parties.
stran.
. . . . 9) Tato Smlouva je vyhotovena ve C{tyfech
9) This Contract is drawn up in four counterparts of which ) J ¥ y

each has the validity of original. Each Party shall receive
two of these counterparts.

stejnopisech, z nichz kaidy ma platnost
originalu. Kazda smluvni strana obdrZi po dvou
z nich.

10) This Contract has been concluded in English and Czech

language. In case of any conflict between the English
and the Czech version, the Czech version shall prevail.

10) Tato Smlouva je sepsdana v anglickém a
Ceském jazyce. V pripadé rozporu mezi
anglickou a ceskou verzi je ceskd verze
rozhodujici.

11) The Parties confirm that they have read this Contract

before signing it and they approve its content. In
witness whereof they attach their signatures.

11) Smluvni strany potvrzuji, Ze si tuto Smlouvu
pred jejim podpisem precetly a Ze sjejim
obsahem souhlasi. Na dlkaz toho ptipojuji své
podpisy.

In Linkdping on 2018-05-17

V Brné dne 21. 05. 2018

podbpis, otisk razitka

podpis, otisk razitka

Per Lowenborg

prof. Ing. Radimir Vrba, CSc.,
feditel Stredoevropského technologického
institutu VUT v Brné / Director of the Central
European Institute of Technology of BUT in Brno

za Prodavajiciho/For the Seller

za Kupujiciho/For the Buyer




VYSOKE UCENI
TECHNICKE

Annex C - Technical Description of
Object of the Contract.

This specification determines the minimum
requirements of the contracting authority for the
Object of the Contract, the Supplier adds the
trade names of the goods offered where
appropriate, or adds a quotation and technical
description to the offer, all the requirements set
out in this Annex must be fulfilled.

This annex will be an integral part of the
purchase contract.

Digitizer (aquisition card) for
measurement and data aquistion

Digitizer is device that manages acquisition and
preprocessing of measured data. At first analog
signal is converted to digital samples are stored
in local memory (with optional preprocessing).
After this, samples are send to computer for
further processing. Among most important
parameters of digitizers are: sampling rate,
resolution, number of input channels, memory
size, interface with PC and signal to noise ratio.

Required digitizer have to have at least: 2 input
channels, sampling rate 4 GS/s, 14-bit resolution,
4 GB memory, external trigger and support
connection with PXI chassis by PXle interface.

Horizon 2020
European Union Funding
for Research & Innovation

Priloha C — Technicky popis Predmétu
zakazky

Tato specifikace urCuje minimalni poZadavky
zadavatele na pfedmét zakdzky, dodavatel doplini
obchodni ndzvy nabizeného zbozi tam, kde je to
vhodné, pripadné pfiloZi do nabidky vlastni
cenovou nabidku a technicky popis, pficemz
vsechny poZadavky uvedené v této pfiloze musi
byt spinény.

Tato priloha bude nedilnou soucdsti smlouvy.

Digitizer (méfici karta) pro méieni a
sbér dat

Zarizeni slouZi k méreni a konverzi analogového
signdlu na digitalni. Namérené vzorky signdlu
uklada do paméti, predzpracovavd a posild do
pocitaCe.  Mezi  nejduleZitéjSi  technické
parametry patfi vzorkovaci rychlost a rozliseni.
Dalsi dulezité parametry jsou pocet vstupnich
kanala, velikost paméti pro vzorky, typ rozhrani
pro propojeni s poditatem a dobré Sumové
vlastnosti (SNR).

Pozadovany digitizér musi mit alespori: 2 vstupni
kanaly, vzorkovaci rychlost 4 GS/s, rozliSeni 14
bitl, 4 GB paméti a vnéjsi spoust. Taky musi
umoziovat pfipojeni k PXI skfini pfes rozhrani
PXle.



Requirements / PoZadavky

Required value /
PoZadovana hodnota

Offered value /
Nabidnutd hodnota

Rychlost vzorkovani (pro kazdy kanal)

5GS/s in 2 channel mode

i .
Sampling rate (per channel) 24Gs/s 10G5/s i 1 chanmel
mode
RozliSeni 14 bit
> 14 bit
Resolution
Efektivni pocet bitti (ENOB) 9 bit
2 7 bit
Effective number of bits
Pomér signdl/Sum (SNR) 56 dB
254 dB
Signal to noise ratio
Vstupné kanaly 2
22
Input channels
Rozsah vstupniho napéti (V) 1vpp
21V
Input range (V)
Ochrana proti prepéti na vstupech DC: -2V to +2V
22V <10ns: +/-3V
Overvoltage protection on inputs Palses0nss+/-3
Vazba DC
DC
Coupling
Pasmo 2,5GHz
) 22,5 GHz 3 GHz with digita!
Bandwidth equalizer
Pripojeni k PXI sk¥ini PXle (Gen3x8)
PXle
Interface for conection to PXI chassis
Synchronizacni spoust Vnéjsi External, internal,
Trigger External software, level trigger
Pfesnost spousté 25ps
< 50ps
Trigger accuracy
Ptedzpracovani pomoci programovatelného FPGA Ano Yes
Data preprocessing by programeble FPGA Yes
Pamét (RAM) 4GB
24GB
Internal memory (RAM)
SDK, alespon 2 ukazkové programy Ano Yes
SDK, at least 2 demo aplications Yes
Zéruka 3 roky 3 years
Warranty 3 years
Skoleni 1xday (8h) in Linkdping,
Training 26 hodin 'Sweden, over tr'1e
internet or on-site
2 6 hours (travel expenses are not
included in offer)
Manual Anglicky English
User guide English






